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LEN / IPUNOXEHMUE

MpoayKTbT € NpefiHasHayeH 3a AeKOPaTUBHO BBbHLUHO
OCBETINEHNE.

XAPAKTEPUCTUKU HA NMPOOYKTA
MpoaoykTbT aBTOMaTUYHO BKIOYBA W U3KMHOYBA
OCBETNEHNETO B 3aBUMCUMOCT OT MHTEH3WBHOCTTa Ha
cBeTnuHaTa.

NMBPBOHAYAJIHO CTAPTUPAHE

Mpeau oa n3nonaeate NnpoaykTa, 3apeaeTe 6batepusara,
KaTo M3NOXWTE NPOAYKTA Ha Npsika ClbHYeBa CBETNNHA
(npenopbyBa ce 24 vaca 3apexpgaHe). Cnep ToBa
nanonssante 6ytoHa ON/OFF, 3a pga crapTupate
npoaykrta. lMpoBepeTe paboTaTa Ha npogykTa, KaTto
NMoKpueTe HambHO CITbHYEBWS NaHen.
noaaABbPXAHE

MouncTBaiiTe npogykta camo CbC CyXu AenukaTHU
TbkaHu. He uv3nonssanTe XMMUYECKUM MPOAYKTM 3a
nouYncTBaHe Ha NpoAyKTa.

OBSICHEHME HA CUMBOJIUTE

P1. CTeneH Ha npaxoycTON4YMBOCT Y BOAOYCTONYMBOCT.
P2. MNpogykTbT € 06opyasaH ¢ 6ytoH ON/OFF

P3. Bpeme 3a 3apexgaHe Ha npoaykTta

P4. Pa3avep v T1n Ha baTepusita

P5. MakcumanHo Bpeme 3a oCcBeTsiIBAHE

P6. BrpageH ceH3op 3a 3gpavy.

P7. Temnepatypa 1 UBAT Ha CBETNMHATa Ha NpoaykTa
P8. B cwoTtBeTcTBME C EBponeickata aupektusa

2012/19/EC  3a  eneKkTpuyecko U  €MNeKTPOHHO
o6opyaBaHe, MapkupoBkaTa WEEE nokassa
HeobxoAMMOCTTa OT CeNneKkTMBHO cbbupaHe Ha
oTnagbuyM  OT  ENneKTPUYEeCKO U EeNEKTPOHHO

obopyasaHe. [MpoayKTn, MapKkupaHu no To3n HaumH, He
MoraT Aa ce U3XBBbPIAT 3aeHO C APYrv OTNaabLy Nog
HakasaTenHa OTroBOpHOCT. TakMBa NpoAyKTW MoraT Aa
6bpaaT BpegHM 3a OKOMHaTa cpeda M YOBELLKOTO
3gpaBe M M3WCKBAT  cheuuanHa  c¢opma  Ha
peumknupaHe.

3ABEJIEXXKM /| CbBETU

He pokocBanTe cribHYEBUSA NaHen ¢ TBbpa MaTepwuarn,
Tbi KaTO TOBa MOXe Aa ro nospeau. Jlamnata pabotu
Hav-eeKTMBHO NpY MbfiHA TbMHUHA. TBbpAE MHOro
CBET/NMHA OKOMo namnaTta Moxe Ja JoBefe Ao
HEeBb3MOXHOCT 3a CTapTMpaHe Ha namnara.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. cu 3anassa npaeoTo Aa
npaBu NPOMEHW B TOBa PbKOBOACTBO.
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UCEL / POUZITI

Vyrobek je uréen pro dekorativni venkovni osvétleni.
VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobek automaticky zapina a vypina osvétleni podle
intenzity svétla.

UVODNi SPUSTENI

Pfed pouzitim vyrobku nabijte baterii vystavenim
vyrobku pfimému sluneénimu svétlu (doporucuje se 24
hodin nabijeni). Poté vyrobek spustte tlacitkem
ON/OFF. Zkontrolujte provoz vyrobku Uplnym zakrytim
solarniho panelu.

UDRZBA

Vyrobek Cistéte pouze suchymi jemnymi tkaninami.
K ¢isténi vyrobku nepouzivejte chemické prostredky.
VYSVETLENi SYMBOLU

P1. Stupen prachotésnosti a vodotésnosti.

P2. Vyrobek je vybaven tlacitkem ON/OFF

P3. Doba nabijeni vyrobku

P4. Velikost a typ baterie

P5. Maximalni doba sviceni

P6. Vestavény soumrakovy senzor.

P7. Teplota a barva svétla vyrobku

P8. V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o
elektrickych a elektronickych zafizenich oznacuje
oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni. Takto oznacené
vyrobky nelze pod pokutou vyhazovat s ostatnim
odpadem. Takové produkty mohou byt Skodlivé pro
Zivotni prostfedi a lidské zdravi a vyzaduji zvlastni
formu recyklace.

POZNAMKY / TIPY

Nedotykejte se solarniho panelu zadnym tvrdym
materidlem, mohlo by dojit k jeho poskozeni. Lampa
funguje nejucinnéji v upiné tmé. Pfili§ mnoho svétla v
okoli lampy muze zpUsobit, Ze se lampa nespusti.
BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.0. si vyhrazuje
pravo na zmeény v této pfirucce.
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FORMAL / ANVENDELSE

Produktet er beregnet til dekorativ udendars belysning.
PRODUKTEGENSKABER

Produktet teender og slukker automatisk for belysningen
alt efter lysintensiteten.

FORSTE OPSTART

Far du bruger produktet, skal du oplade batteriet ved at
udseette produktet for direkte sollys (24 timers
opladning anbefales). Brug derefter ON/OFF-knappen
til at starte produktet. Test produktets funktion ved at
daekke solpanelet helt til

VEDLIGEHOLDELSE

Renger kun produktet med terre, sarte tekstiler. Brug
ikke kemiske produkter til at rengere produktet.
FORKLARING AF SYMBOLER

P1. Graden af stovteet og vandteet.

P2. Produktet er udstyret med en ON/OFF-knap

P3. Produktets opladningstid

P4. Batteristarrelse og -type

P5. Maksimal belysningstid

P6. Indbygget skumringssensor.

P7. Produktets lystemperatur og -farve

P8. | overensstemmelse med det europeeiske direktiv
2012/19/EU om elektrisk og elektronisk udstyr angiver
WEEE-meerket behovet for selektiv indsamling af affald
af elektrisk og elektronisk udstyr. Produkter meerket pa
denne made ma ikke smides ud sammen med andet
affald med bedestraf. Sddanne produkter kan veere
skadelige for miljget og menneskers sundhed og
kraever en seerlig form for genanvendelse.

NOTER / TIPS

Du ma ikke rere solpanelet med noget hardt materiale,
da det kan beskadige det. Lampen fungerer mest
effektivt i fuldsteendig merke. For meget lys omkring
lampen kan medfgre, at lampen ikke kan starte.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. forbeholder sig ret til at
foretage @ndringer i denne vejledning.
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ZWECK/ANWENDUNG

Das Produkt ist fiir die dekorative AuRenbeleuchtung
bestimmt.

PRODUKTMERKMALE

Das Produkt schaltet die Beleuchtung
Lichtintensitat automatisch ein und aus.
ERSTINBETRIEBNAHME

Bevor Sie das Produkt verwenden, laden Sie den Akku
auf, indem Sie das Produkt direktem Sonnenlicht
aussetzen (24 Stunden Aufladen empfohlen).
Verwenden Sie dann die Taste ON/OFF, um das Gerat
zu starten. Uberpriifen Sie den Betrieb des Produkts,
indem Sie das Solarmodul vollstédndig abdecken.
WARTUNG

Reinigen Sie das Produkt nur mit trockenen,
empfindlichen  Stoffen. Verwenden Sie keine
chemischen Produkte zur Reinigung des Produkts.
ERKLARUNG DER SYMBOLE

P1. Grad der Staub- und Wasserdichtigkeit.

P2. Produkt mit ON/OFF-Taste ausgestattet

P3. Ladezeit des Produkts

P4. Groé3e und Typ der Batterie

P5. Maximale Beleuchtungsdauer

P6. Eingebauter Démmerungssensor.

P7. Lichttemperatur und Farbe des Produkts

P8. Gemal der europaischen Richtlinie 2012/19/EU
Uber Elektro- und Elektronikgerate weist die WEEE-
Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer getrennten
Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin.
Auf diese Weise gekennzeichnete Produkte dirfen
unter Androhung einer GeldbuRBe nicht mit anderen
Abféllen entsorgt werden. Solche Produkte kdnnen
schadlich fir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine besondere Form
des Recyclings.

HINWEISE / TIPPS

Berihren Sie das Solarmodul nicht mit harten
Gegenstanden, da es dadurch beschadigt werden
kann. Die Lampe funktioniert am effektivsten bei volliger
Dunkelheit. Zu viel Licht um die Lampe herum kann
dazu fihren, dass die Lampe nicht anspringt.
BIZPROJEKT SP. Z 0O.0. behalt sich das Recht vor,
Anderungen an diesem Handbuch vorzunehmen.

je nach
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PURPOSE / APPLICATION

The product is designed for decorative outdoor lighting.
PRODUCT FEATURES

The product automatically turns the lighting on and off
under the influence of light intensity.

INITIAL START-UP

Before using the product, charge the battery by
exposing the product to direct sunlight (24 hours of
charging is recommended). Then use the ON/OFF
button to start the product. Check the operation of the
product by completely covering the solar panel
MAINTENANCE

Clean the product only with dry delicate fabrics. Do not
use chemical products to clean the product.
EXPLANATION OF SYMBOLS

P1. Degree of dustproof and waterproof.

P2. Product equipped with ON/OFF button

P3. Product charging time

P4. Size and type of battery

P5. Maximum lighting time

P6. Built-in twilight sensor.

P7. Temperature and light color of the product

P8. In accordance with the European Directive
2012/19/EU on electrical and electronic equipment, the
WEEE marking indicates the need for selective
collection of waste electrical and electronic equipment.
Products marked in this way cannot be thrown away
with other waste under penalty of fine. Such products
may be harmful to the environment and human health
and require a special form of recycling.

NOTES / TIPS

Do not touch the solar panel with any hard material, as
this may damage it. The lamp works most effectively in
complete darkness. Too much light around the lamp
can check that the lamp will not start. BIZPROJEKT SP.
Z 0.0. reserves the right to make changes to the
manual.
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FINALIDAD / APLICACION

El producto esta destinado a la iluminacion decorativa
de exteriores.

CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

El producto enciende y apaga automaticamente la
iluminacién en funcion de la intensidad de la luz.
PUESTA EN MARCHA INICIAL

Antes de utilizar el producto, cargue la bateria
exponiendo el producto a la luz solar directa (se
recomienda una carga de 24 horas). A continuacion,
utilice el botdn ON/OFF para poner en marcha el
producto. Compruebe el funcionamiento del producto
cubriendo completamente el panel solar
MANTENIMIENTO

Limpie el producto sdlo con tejidos delicados y secos.
No utilice productos quimicos para limpiar el producto.
EXPLICACION DE LOS SiMBOLOS

P1. Grado de resistencia al polvo y al agua.

P2. Producto equipado con botén ON/OFF

P3. Tiempo de carga del producto

P4. Tamafio y tipo de bateria

P5. Tiempo maximo de iluminacién

P6. Sensor crepuscular incorporado.

P7. Temperatura y color de la luz del producto

P8. De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE
sobre aparatos eléctricos y electrénicos, el marcado
RAEE indica la necesidad de una recogida selectiva de
residuos de aparatos eléctricos y electronicos. Los
productos marcados de esta manera no pueden
desecharse junto con otros residuos bajo pena de
multa. Estos productos pueden ser perjudiciales para el
medio ambiente y la salud humana y requieren una
forma especial de reciclaje.

NOTAS /| CONSEJOS

No toque el panel solar con ningin material duro, ya
que podria dafarlo. La lampara funciona con mayor
eficacia en la oscuridad total. Demasiada luz alrededor
de la lampara puede comprobar que la lampara no
arranca. BIZPROJEKT SP. Z 0O.0. se reserva el
derecho a realizar cambios en este manual.
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EESMARK/RAKENDUS

Toode on mdeldud dekoratiivseks valisvalgustuseks.
TOOTE OMADUSED

Toode lilitab valgustuse automaatselt sisse ja valja
vastavalt valgustugevusele.

ESIALGNE KAIVITAMINE

Enne toote kasutamist laadige akut, asetades toote
otsese paikesevalguse katte (soovitatav on 24 tundi
laadimist). Seejarel kasutage toote kaivitamiseks nuppu
ON/OFF. Kontrollige toote toimimist, kattes taielikult
paikesepaneeli

HOOLDUS

Puhastage toodet ainult kuivade drnade kangastega.
Arge kasutage toote puhastamiseks keemilisi tooteid.
SUMBOLITE SELGITUS

P1. Tolmu- ja veekindluse aste.

P2. Toode on varustatud ON/OFF nupuga

P3. Toote laadimisaeg

P4. Aku suurus ja tidp

P5. Maksimaalne valgustusaeg

P6. Sisseehitatud hamaruse andur.

P7. Toote valgustemperatuur ja varvus

P8. Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete kohta naitab WEEE margistus
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete valikulise
kogumise vajadust. Selliselt margistatud tooteid ei saa
trahviga koos muude jaatmetega ara visata. Sellised
tooted vodivad olla keskkonnale ja inimeste tervisele
kahjulikud ning nbuavad spetsiaalset ringlussevottu.
MARKUSED / NIPPID

Arge puudutage paikesepaneeli mis tahes kéva
materjaliga, sest see vdib seda kahjustada. Lamp
to6tab kdige tdhusamalt taielikus pimeduses. Liiga palju
valgust lambi Umber vdib kontrollida, et lamp ei kaivitu.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. jatab endale diguse teha
kaesolevas juhendis muudatusi.
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu koristeelliseen ulkovalaistukseen.
TUOTTEEN OMINAISUUDET

Tuote kytkee valaistuksen automaattisesti paalle ja pois
paalta valon voimakkuuden mukaan.
ENSIMMAINEN KAYNNISTYS

Lataa akku ennen tuotteen kayttéa altistamalla tuote

suoralle auringonvalolle (24  tunnin lataus
suositeltavaa). Kaynnistd tuote sitten ON/OFF-
painikkeella. Testaa tuotteen toiminta peittamalla
aurinkopaneeli kokonaan.

HUOLTO

Puhdista tuote vain kuivilla, herkillé kankailla. Al& kayta
kemiallisia tuotteita tuotteen puhdistamiseen.
SYMBOLIEN SELITYS

P1. Poly- ja vedenpitévyysaste.

P2. Tuote on varustettu ON/OFF-painikkeella

P3. Tuotteen latausaika

P4. Akun koko ja tyyppi

P5. Suurin valaistusaika

P6. Sisdanrakennettu hdmaratunnistin.

P7. Tuotteen valon Iampétila ja vari

P8. Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-
direktiivin  2012/19/EU mukaisesti WEEE-merkinta
osoittaa tarpeen kerata sahko- ja
elektroniikkalaiteromun valikoiva kerays. Talla tavalla
merkittyja tuotteita ei saa sakkojen uhalla havittda muun
jatteen mukana. Tallaiset tuotteet voivat olla haitallisia
ymparistolle ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista
kierratysta.

HUOMAUTUKSET / VINKIT

Al koske aurinkopaneeliin milldan kovalla materiaalilla,
silld se voi vahingoittaa sitd. Lamppu toimii
tehokkaimmin taydellisessé pimeydessa. Liian paljon
valoa lampun ympérilla voi tarkistaa, ettd lamppu ei
kaynnisty. BIZPROJEKT SP. Z O.0. pidattaa oikeuden
tehda muutoksia téhan kayttdohjeeseen.
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OBJECTIF / APPLICATION

Le produit est destiné a I'éclairage décoratif extérieur.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

Le produit allume et éteint automatiquement I'éclairage
en fonction de l'intensité lumineuse.

DEMARRAGE INITIAL

Avant dutiliser le produit, chargez la batterie en
exposant le produit a la lumiére directe du soleil (24
heures de charge recommandées). Utilisez ensuite le
bouton ON/OFF pour démarrer le produit. Vérifiez le
fonctionnement du produit en couvrant complétement le
panneau solaire.

MAINTENANCE

Ne nettoyez le produit gu'avec des tissus secs et
délicats. N'utilisez pas de produits chimiques pour
nettoyer le produit.

EXPLICATION DES SYMBOLES

P1. Degré d'étanchéité a la poussiére et a I'eau.

P2. Produit équipé d'un bouton ON/OFF

P3. Temps de charge du produit

P4. Taille et type de batterie

P5. Durée maximale d'éclairage

P6. Capteur crépusculaire intégré.

P7. Température et couleur de la lumiére du produit
P8. Conformément a la directive européenne
2012/19/UE relative aux équipements électriques et
électroniques, le marquage DEEE indique la nécessité
d'une collecte sélective des déchets d'équipements
électriques et électroniques. Les produits ainsi marqués
ne peuvent étre jetés avec d’autres déchets sous peine
d’amende. Ces produits peuvent étre nocifs pour
I'environnement et la santé humaine et nécessitent une
forme particuliére de recyclage.

NOTES / CONSEILS

Ne touchez pas le panneau solaire avec un matériau
dur, car cela pourrait lI'endommager. La lampe
fonctionne le plus efficacement dans I'obscurité totale.
Trop de lumiére autour de la lampe peut vérifier que la
lampe ne s'allume pas. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. se
réserve le droit d'apporter des modifications a ce
manuel.
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CEL /| ALKALMAZAS

A termék kuiltéri dekorativ vilagitasra szolgal.
TERMEKJELLEMZOK

Atermék a fényerésségnek megfeleléen automatikusan
be- és kikapcsolja a vilagitast.

ELSO INDITAS

A termék hasznalata el6tt toltse fel az akkumulatort ugy,
hogy a terméket kozvetlen napfénynek teszi ki (24 6ras
toltés ajanlott). Ezutan az ON/OFF gombbal inditsa el a
terméket. Tesztelje a termék mikodését a napelem
teljes lefedésével.

KARBANTARTAS

A terméket csak szaraz, finom textiliaval tisztitsa. Ne
hasznaljon vegyi anyagokat a termék tisztitasahoz.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1. A por- és vizall6sagi fok.

P2. ON/OFF gombbal felszerelt termék

P3. A termék toltési ideje

P4. Az akkumulator mérete és tipusa

P5. Maximalis vilagitasi id6é

P6. Beépitett szirkiletérzékeld.

P7. A termék fényhémérséklete és szine

P8. Az elektromos és elektronikus berendezésekrol
sz6l6 2012/19/EU eurdpai iranyelvvel ésszhangban a
WEEE jelolés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv gyljtésének
sziikségességét jelzi. Az igy megjeldlt termékek
pénzbirsag terhe mellett nem dobhatok mas
hulladékkal egyltt. Az ilyen termékek karosak lehetnek
a kornyezetre és az emberi egészségre, és specialis
Ujrahasznositast igényelnek.

MEGJEGYZESEK / TIPPEK

Ne érintse meg a napelemet semmilyen kemény
anyaggal, mert ez karosithatja azt. A lampa teljes
sotétségben mikddik a leghatékonyabban. Tul sok fény
a lampa kortl ellenérizheti, hogy a lampa nem indul el.
BIZPROJEKT SP. A Z 0O.0. fenntartja a jogot a jelen
kézikdnyv médositasara.
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SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto & destinato all'illuminazione decorativa di
esterni.

MONTAGGIO

I pannello solare comprende una staffa per |l
montaggio a parete e una punta per linfissione nel
terreno. Schema di installazione: vedere le illustrazioni
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Il prodotto accende e spegne automaticamente
l'lluminazione in base all'intensita della luce.

AVVIO INIZIALE

Prima di utilizzare il prodotto, caricare la batteria
esponendola alla luce diretta del sole (si consiglia una
ricarica di 24 ore). Quindi utilizzare il pulsante ON/OFF
per avviare il prodotto. Verificare il funzionamento del
prodotto coprendo completamente il pannello solare.
MANUTENZIONE

Pulire il prodotto solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare prodotti chimici per la pulizia del prodotto.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

P1. Grado di impermeabilita alla polvere e all'acqua.
P2. Prodotto dotato di pulsante ON/OFF

P3. Tempo di ricarica del prodotto

P4. Dimensioni e tipo di batteria

P5. Tempo massimo di illuminazione

P6. Sensore crepuscolare incorporato.

P7. Temperatura e colore della luce del prodotto

P8. In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE
sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche, la
marcatura RAEE indica la necessita di effettuare la
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti cosi contrassegnati
non possono essere gettati insieme agli altri rifiuti pena
sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana e richiedono una forma
speciale di riciclaggio.

NOTE / SUGGERIMENTI

Non toccare il pannello solare con materiali duri per non
danneggiarlo. La lampada funziona al meglio in
condizioni di completa oscurita. Un'eccessiva luce
intorno alla lampada puo far si che questa non si
accenda. BIZPROJEKT SP. Z O.0. siriserva il diritto di
apportare modifiche al presente manuale.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas dekoratyviniam lauko ap$vietimui.
GAMINIO SAVYBES

Gaminys automatiSkai jjungia ir iSjungia ap$vietimg
pagal Sviesos intensyvuma.

PRADINIS PALEIDIMAS

Prie§ naudodami gaminj, jkraukite akumuliatoriy
padédami gaminj tiesioginiuose saulés spinduliuose
(rekomenduojama jkrauti per 24 valandas). Tada
gaminj jjunkite jjungimo / iSjungimo mygtuku.
ISbandykite gaminio veikimg visiSkai uzdengdami
saulés kolektoriy

PRIEZIURA

Gaminj valykite tik sausais Svelniais audiniais. Gaminio
valymui nenaudokite cheminiy priemoniy.

SIMBOLIY PAAISKINIMAS

P1. Atsparumo dulkéms ir vandeniui laipsnis.

P2. Gaminyje yra jjungimo / iSjungimo mygtukas

P3. Produkto jkrovimo laikas

P4. Akumuliatoriaus dydis ir tipas

P5. Maksimalus aps$vietimo laikas

P6. Jmontuotas sutemy jutiklis.

P7. Produkto Sviesos temperatdra ir spalva

P8. Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir
elektroninés jrangos, EE] atlieky Zenklinimas rodo
batinybe pasirinktinai surinkti elektros ir elektroninés
jrangos atliekas. Taip pazyméty gaminiy negalima
iSmesti kartu su kitomis atliekomis, uztraukiant bauda.
Tokie gaminiai gali bati kenksmingi aplinkai ir Zmoniy
sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu badu..
PASTABOS / PATARIMAI

Nelieskite saulés kolektoriaus jokia kieta medziaga, nes
tai gali jj sugadinti. Lempa efektyviausiai veikia visiSkoje
tamsoje. Per daug Sviesos aplink lempg gali patikrinti,
ar lempa nejsijungia. BIZPROJEKT SP. Bendrové Z
0.0. pasilieka teise keisti §j vadova.
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MERKIS / PIELIETOJUMS

Izstradajums ir  paredzéts dekorativam  ara
apgaismojumam.

PRODUKTA IPASIBAS

Izstradajums  automatiski ieslédz un  izslédz

apgaismojumu atkariba no gaismas intensitates.
SAKOTNEJA PALAISANA
Pirms izstradajuma lietoSanas uzladéjiet akumulatoru,

paklaujot izstradajumu tieSiem saules stariem
(ieteicams uzladét 24 stundas). Péc tam izmantojiet
ieslegSanas/izslégsanas  pogu, lai iedarbinatu

izstradajumu. Parbaudiet izstradajuma darbibu, pilniba
nosedzot saules paneli.

UZTURESANA

Izstradajumu tiriet tikai ar sausiem, maigiem audumiem.
Izstradajuma tiriSanai neizmantojiet kimiskus ITdzeklus.
SIMBOLU SKAIDROJUMS

P1. Puteklu un Gdensizturibas pakape.

P2. Izstradajums aprikots ar ieslégSanas / izslégSanas
pogu

P3. Produkta uzlades laiks

P4. Akumulatora izmérs un tips

P5. Maksimalais apgaismojuma laiks

P6. lebavéts kréslas sensors.

P7. Produkta gaismas temperatdra un krasa

P8. Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par
elektriskam un  elektroniskam iekartam EEIA
mark&jums norada uz nepiecieSamibu selektivi savakt
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Sadi
markétos produktus nevar izmest kopa ar citiem
atkritumiem, piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var
bdt kaitigi videi un cilvéku veselibai, un tiem ir
nepiecieSama Tpasa parstrade.

PIEZIMES / PADOMI

Nepieskarieties saules panelim ar cietiem materialiem,
jo tas var to sabojat. Lampa visefektivak darbojas
pilnigad tumsa. Parak daudz gaismas ap lukturi var
parbaudit, vai lukturis neieslédzas. BIZPROJEKT SP. Z
0.0. patur tiesibas veikt izmainas Saja rokasgramata.

NL

DOEL / TOEPASSING

Het product is bestemd
buitenverlichting.
PRODUCTKENMERKEN
Het product schakelt de verlichting automatisch aan en
uit afhankelijk van de lichtintensiteit.

EERSTE OPSTART

Voordat u het product gebruikt, moet u de batterij
opladen door het product bloot te stellen aan direct
zonlicht (24 uur opladen aanbevolen). Gebruik
vervolgens de ON/OFF knop om het product te starten.
Controleer de werking van het product door het
zonnepaneel volledig af te dekken

ONDERHOUD

Reinig het product alleen met droge delicate stoffen.
Gebruik geen chemische producten om het product te
reinigen.

UITLEG VAN SYMBOLEN

P1. Graad van stofdicht en waterdicht.

P2. Product uitgerust met AAN/UIT-knop

P3. Laadtijd van het product

P4. Batterijgrootte en -type

P5. Maximale verlichtingstijd

P6. Ingebouwde schemersensor.

P7. Lichttemperatuur en kleur van het product

P8. In overeenstemming met de Europese Richtlijn
2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische
apparatuur geeft de WEEE-markering de noodzaak aan
van selectieve inzameling van afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur. Producten die zo
gemarkeerd zijn, mogen niet op straffe van boete bij het
overige afval worden weggegooid. Dergelijke producten
kunnen schadelijk zijn voor het milieu en de menselijke
gezondheid en vereisen een speciale vorm van
recycling.

OPMERKINGEN / TIPS

Raak het zonnepaneel niet aan met een hard materiaal,
want dat kan het beschadigen. De lamp werkt het best
in volledige duisternis. Te veel licht rond de lamp kan
ervoor zorgen dat de lamp niet start. BIZPROJEKT SP.
Z 0.0. behoudt zich het recht voor wijzigingen aan te
brengen in deze handleiding.

voor decoratieve
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Produkt przeznaczony do dekoracyjnego oswietlenia
zewnetrznego.

CECHY PRODUKTU

Produkt automatyczne wigcza i wytgcza oswietlenie
pod wptywem natezenia $wiatta.

PIERWSZE URUCHOMIENIE

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu, nataduj
akumulator wystawiajgc produkt na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych (zalecane 24 godziny
tadowania). Nastepnie za pomoca przycisku ON/OFF
uruchom produkt. Sprawdz dziatanie produktu,
catkowicie zakrywajgc panel stoneczny
KONSERWACJA

Czysci¢ produkt wytgcznie przy pomocy suchych
delikatnych tkanin. Nie uzywa¢ chemicznych $rodkéw
do czyszczenia produktu.

WYJASNIENIE SYMBOLI

P1. Stopien pytoszczelnosci i wodoszczelnosci

P2. Produkt wyposazony w przycisk ON/OFF

P3. Czas fadowania produktu

P4. Rozmiar i rodzaj baterii

P5. Maksymalny czas Swiecenia

P6. Wbudowany czujnik zmierzchu.

P7. Temperatura oraz barwa $wiatta produktu

P8. Zgodnie z Dyrektywg Europejska 2012/19/UE
dotyczgcg urzgdzen elektrycznych i elektronicznych
oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$é
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdéw  tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac
do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby
takie moga by¢ szkodliwe dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy
recyklingu.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie dotykaj panelu stonecznego zadnym twardym
materiatem, poniewaz moze to spowodowac jego
uszkodzenie. Lampa dziata najskuteczniej w peinej
ciemnosci. Za duzo $wiatta w otoczeniu lampy moze
sprawdzi¢, ze lampa sie nie uruchomi. Firma
BIZPROJEKT SP. Z O.0. zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w instrukcji.

PT
OBJECTIVO / APLICAGAO

O produto destina-se a iluminagéo decorativa exterior.

CARACTERISTICAS DO PRODUTO

O produto liga e desliga automaticamente a iluminagéo
de acordo com a intensidade luminosa.

ARRANQUE INICIAL

Antes de utilizar o produto, carregar a bateria expondo
o produto a luz solar directa (recomenda-se uma carga
de 24 horas). Depois utilizar o botdo ON/OFF para
iniciar o produto. Verificar o funcionamento do produto,
cobrindo completamente o painel solar

PRINTENCA

Limpar o produto apenas com tecidos secos e
delicados. Nao utilizar produtos quimicos para limpar o
produto.

EXPLICACAO DE SiMBOLOS

P1. Grau de protecgdo contra a poeira e a prova de
agua.

P2. Produto equipado com botdo ON/OFF

P3. Tempo de carregamento do produto

P4. Tamanho e tipo da bateria

P5. Tempo maximo de iluminagéo

P6. Sensor crepuscular embutido.

P7. Temperatura e cor da luz do produto

P8. De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE
relativa aos equipamentos elétricos e eletrénicos, a
marcagdo REEE indica a necessidade de recolha
seletiva de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos. Os produtos assim marcados ndo poderdo
ser eliminados juntamente com outros residuos sob
pena de multa. Tais produtos podem ser prejudiciais
para o ambiente e para a saide humana e requerem
uma forma especial de reciclagem.

NOTAS / DICAS

N&o tocar no painel solar com qualquer material duro,
pois isto pode danifica-lo. A lampada funciona mais
eficazmente na escuriddo total. Demasiada luz a volta
da lampada pode verificar que a lampada n&o arranca.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserva-se o direito de fazer
alteragdes a este manual.
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SCOP / APLICATIE

Produsul este destinat iluminatului decorativ in aer liber.
CARACTERISTICI ALE PRODUSULUI

Produsul porneste si opreste automat iluminarea in
functie de intensitatea luminii.

PORNIRE INITIALA

fnainte de a utiliza produsul, incarcati bateria prin
expunerea produsului la lumina directd a soarelui (se
recomanda o incarcare de 24 de ore). Apoi, utilizati
butonul ON/OFF pentru a porni produsul. Testati
functionarea produsului prin acoperirea completa a
panoului solar

INTRETINERE

Curatati produsul numai cu tesaturi delicate si uscate.
Nu utilizati produse chimice pentru a curata produsul.
EXPLICAREA SIMBOLURILOR

P1. Gradul de rezistenta la praf si la apa.

P2. Produs echipat cu buton ON/OFF

P3. Timpul de incarcare a produsului

P4. Dimensiunea si tipul de baterie

P5. Durata maxima de iluminare

P6. Senzor crepuscular incorporat.

P7. Temperatura si culoarea luminii produsului

P8. In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE
privind echipamentele electrice si electronice, marcajul
DEEE indicd necesitatea colectarii selective a
deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate impreuna
cu alte deseuri sub sanctiunea amenzii. Astfel de
produse pot fi daunatoare mediului si sanatatii umane
si necesita o forma speciala de reciclare.

NOTE / SUGESTII

Nu atingeti panoul solar cu niciun material dur,
deoarece acesta poate fi deteriorat. Lampa
functioneaza cel mai bine in intuneric complet. Prea
multa lumina n jurul ldampii poate verifica ca lampa nu
va porni. BIZPROJEKT SP. Z O.0. fsi rezerva dreptul
de a face modificari in acest manual.
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UCEL/APLIKACIA

Vyrobok je ur€eny na dekorativne vonkajsie osvetlenie.
VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobok automaticky zapina a vypina osvetlenie podla
intenzity svetla.

UVODNE SPUSTENIE

Pred pouzitim vyrobku nabite batériu vystavenim
vyrobku priamemu slne¢nému svetlu (odporuca sa 24
hodin nabijania). Potom pouzite tlacidlo ON/OFF na
spustenie vyrobku. Skontrolujte fungovanie vyrobku
Uplnym zakrytim solarneho panela

UDRZBA

Vyrobok C¢istite len suchymi jemnymi tkaninami. Na
Cistenie vyrobku nepouzivajte chemické pripravky.
VYSVETLENIE SYMBOLOV

P1. Stupen odolnosti proti prachu a vode.

P2. Vyrobok vybaveny tlagidliom ON/OFF

P3. Cas nabijania vyrobku

P4. Velkost a typ batérie

P5. Maximalny ¢as osvetlenia

P6. Zabudovany simrakovy senzor.

P7. Teplota a farba svetla vyrobku ]
P8. V sulade s eurdopskou smernicou 2012/19/EU o
elektrickych a elektronickych zariadeniach oznacuje
oznacenie WEEE potrebu selektivneho zberu odpadu z
elektrickych a  elektronickych  zariadeni. Takto
oznacené vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym
odpadom pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky mézu
byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a
vyzaduju si Specialnu formu recyklacie.

POZNAMKY / TIPY

Solarneho panela sa nedotykajte Ziadnym tvrdym
materidlom, pretoze by mohlo ddjst k jeho poSkodeniu.
Lampa funguje najucinnejSie v uplnej tme. Prili§ vela
svetla v okoli lampy moéze spbsobit, Zze sa lampa
nespusti. BIZPROJEKT SP. Spolo¢nost Z O.0. si
vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.
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NAMEN / UPORABA

Izdelek je namenjen dekorativni zunanji razsvetljavi.
ZNACILNOSTI IZDELKA

Izdelek samodejno vklaplja in izklaplja osvetlitev glede
na jakost svetlobe.

ZACETNI ZAGON

Pred uporabo izdelka napolnite baterijo tako, da izdelek
izpostavite neposredni soncni svetlobi (priporogljivo 24
ur polnjenja). Nato z gumbom ON/OFF zaZenite
izdelek. Delovanje izdelka preverite tako, da popolnoma
prekrijete solarno plo$éo.

VZDRZEVANJE

Izdelek Cistite le s suhimi neznimi tkaninami. Za
¢iSCenje izdelka ne uporabljajte kemi€nih sredstev.
RAZLAGA SIMBOLOV

P1. Stopnja odpornosti na prah in vodotesnost.

P2. 1zdelek je opremljen z gumbom za vklop/izklop

P3. Cas polnjenja izdelka

P4. Velikost in tip baterije

P5. NajdaljSi ¢as osvetlitve

P6. Vgrajeno tipalo somraka.

P7. Temperatura in barva svetlobe izdelka

P8. V skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EU o
elektri¢ni in elektronski opremi oznaka OEEQ oznacuje
potrebo po selektivnem zbiranju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Tako oznacéenih izdelkov ni
dovoljeno zavreci skupaj z drugimi odpadki pod kaznijo.
Taksni izdelki so lahko Skodljivi za okolje in zdravije ljudi
ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.

OPOMBE / NASVETI

Sonc¢ne plosc¢e se ne dotikajte z nobenim trdim
materialom, saj jo lahko poskodujete. Svetilka deluje
najucinkoviteje v popolni temi. Preve¢ svetlobe okoli
svetilke lahko preveri, da se svetilka ne zaZene.
BIZPROJEKT SP. Druzba Z O.0. si pridrzuje pravico do
sprememb tega priro¢nika.
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SYFTE/TILLAMPNING

Produkten ar avsedd for dekorativ utomhusbelysning.
PRODUKTEGENSKAPER

Produkten téander och slacker automatiskt belysningen
beroende pa ljusintensiteten.

FORSTA START.

Innan du anvander produkten ska du ladda batteriet
genom att exponera produkten for direkt solljus (24
timmars laddning rekommenderas). Anvand sedan
ON/OFF-knappen for att starta produkten. Testa
produktens funktion genom att tdcka solpanelen helt
och hallet.

UNDERHALL

Rengér produkten endast med torra, kansliga tyger.
Anvand inte kemiska produkter for att rengoéra
produkten.

FORKLARING AV SYMBOLER.

P1. Graden av dammtat och vattentét.

P2. Produkten &r utrustad med en ON/OFF-knapp

P3. Laddningstid for produkten

P4. Batteriets storlek och typ

P5. Maximal belysningstid

P6. Inbyggd skymningssensor.

P7. Produktljusets temperatur och farg

P8. I enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU
om elektrisk och elektronisk utrustning indikerar WEEE-
markningen behovet av selektiv insamling av avfall fran
elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter markta
pa detta satt far inte sldngas tillsammans med annat
avfall vid vite. Sadana produkter kan vara skadliga for
miljén och manniskors halsa och kraver en speciell form
av atervinning.

NOTER /TIPS

ROr inte solpanelen med nagot hart material eftersom
det kan skada den. Lampan fungerar bast i fullstandigt
morker. For mycket ljus runt lampan kan leda till att
lampan inte startar. BIZPROJEKT SP. Z 0.0.0.
forbehaller sig ratten att gora andringar i denna
handbok.
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NMPU3HAYEHHA / 3BACTOCYBAHHA

Bupi6 npuaHaveHuii Ana AeKopaTUBHOMO 30BHILLHBOTO
OCBITNEHHS.

OCOBJIMBOCTI MPOAYKTY

Bupi6 aBTOMaTU4YHO BMMKaE Ta BUMUKAE OCBITNEHHS B
3aneXHoCTi Big iHTEHCMBHOCTI CBiTNa.
MOYATKOBUM 3ANYCK

Mepen BUKOPUCTaAHHSAM BUPOBY 3apsiAiTe akymynsTop,
nigctaBvBWKM  BUPIOG Mig NpsiMi  COHSIYHI  MPOMEHI
(pekoMeHayeTbCA 3apsaka NpoTArom 24 roguH). MoTim
BukopuctoByite kHonky ON/OFF, wo6 3anyctutu
Bupib. MepesipTe poboTy BMPOBY, NOBHICTIO HAKPUBLLIN
COHSIYHY NaHenb

TEXHIMHE OBCJIYFTOBYBAHHA

YncTnTn BUpIG Tinbky Cyxvmm AenikaTHUMKU TKAHUHAMMK.
He BuKopuCTOBYMTE XiMiYHi 3acobu ANS OuYULLEHHS
BMPOOY.

MOACHEHHA CUMBONIB

P1. CTyniHb Nuno- Ta BOOOHEMNPOHUKHOCTI.

P2. Bupi6 ocHaweHnuii kHonkoto ON/OFF

P3. Yac 3apsigkv Bupoby

P4. Poawmip i Tun akymynsatopa

P5. MakcumanbHuUii Yac OCBITNEHHS

P6. BOygoBaHuii 4aTymK CyTiHKIB.

P7. CiTnosa TemnepaTtypa i Konip npoaykTy

P8. BignoBigHo [0 €Bponencbkoi  [OupekTnsm
2012/19/EU 1iof0 €eneKkTPUYHOro Ta EnekTPOHHOro

obnagHaHHs,, mapkyBaHHs ~WEEE Bkasye Ha
HeobXiaHICTb BMGIpKOBOrO 360py Bioxonis
EeneKTPUYHOTO  Ta  ENEKTPOHHOrO  OBnagHaHHs.
MpodykTn, nO3Ha4eHi TakMM YMHOM, He MOXHa

BMKMAATM pa3oM 3 iHWKUMK BigxodaMu Mig 3arpo3or
wrpady. Taki BUpoby MoXyTb OyTW LWIKIANUBAMK Ans
HaBKONULLHBLOTO cepefoBulla Ta 3[40pOoB'A mnoden i
BMMaratoTb crnewjianbHoT nepepotku.

MPUMITKM / NTOPAQU

He TopkaiTecsi coHsuHOT naHeni Byab-skum TBepanm
MaTepianom, OCKifbkM LUe Moxe npussect Ao i
nowkoakeHHs1. HanbinbL edpekTMBHO namMna npautoe B
noBHin TempsBi. 3aHagto GaraTo cBiTNa HaBKOMO
namnM Moxe NpU3BEeCTM [0 TOro, WO faMna He
BBiMKkHeTbCsl. BIZPROJEKT SP. Z 0.0. 3anuwae 3a
co6010 NpaBo BHOCMTU 3MiHW B AaHy iHCTPYKLjtO.

SR

HAMEHA / TIPUMEHA

Mpov3Boa je HamereH 3a [EKOpaTUBHO CMOSbHO
OCBETIbEHE.

KAPAKTEPUCTUKE NMPOU3BOOA

MpousBog ayTomMaTcky  yKibydyje U UCKIbyudyje
OCBETIbEHE Y 3aBUCHOCTM Of MHTEH3UTETa CBETOCTU.
NMPBU CTAPT

Mpe ynotpebe npousBoaa, HanyHuTe GaTepujy
nsnarawem Npon3Bofa ANPEKTHOj CyHYEBOj CBETNOCTU
(npenopy4yje ce 24 caTa nykwewa). 3aTuM KopuctTute
ayrme OH/O®® pa nokpeHeTe npoussod. Tectupajte
nepcgopmaHce npoussofa Tako wWwTo heTe noTnyHO
NPEKPUTM CONapHU naHen

OAOPXABAKE

Mpov3Bog uncTMTe camo  CyBUM, OCETIBMBUM
TKaHWHama. HemojTe KopucTUTK XeMujcka cpeacTea 3a
ynwherse npomssoaa.

OBJAUWKEHKE CUMBONA

M1. CTeneH oTNOPHOCTU Ha NpaLUUHY 1 BOOY

MN2. MNpoussog je onpemrbeH gyrmetom OH/OPD

3. Bpeme yuntaBara npounssoga

M4. Bennunha n Tvn 6aTepuje

5. MakcumanHo Bpeme ocBeTIbera

6. YrpaheHu ceH3op cympaka.

M7. TemnepaTypa n cBetna 6oja nponssoga

M8. Y cknagy ca EBponckom gupektnsom 2012/19/EY o
eneKkTPUYHOj U enekTpoHckoj onpemu, BEEE osHaka
ykasyje Ha notpeby cenekTMBHOr MNpuUKynrbaka
OoTNafHe enekTpuyHe n enekTpoHcke onpeme. OBako
O3HayeHW NPOU3BOAM He MOry ce GauuTv ca Apyrum
oTnagoMm mnop KasHom. Taksu npou3Bogu Mory Gutu
LUTETHW MO XXMBOTHY CpeduHy W 34paBrbe fbyau u
3axTeBajy nocebaH obnmk peumknaxe.
HANMOMEHE/CABETHU

He pogwvpyjTe conapHu naHen 6uno kaksvMm TBPAUM
MaTepujanom jep ra TO MoXe owTeTuTtu. Jlamna
HajedmkacHuje pagn y noTnyHom Mpaky. [Mpesuie
CBeTna OKO flamrne MoXe Npoy3pokoBaTu Ja ce namna
He ykbyun. BUBMPOJEKT CIl. 30JIOWKN BPT.
3aJpxasa npaBo U3MeHe ynyTcrasa.
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NAMJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za vanjsku dekorativnu rasvjetu.
ZNACAJKE PROIZVODA

Proizvod automatski ukljucuje i iskljucuje rasvjetu
ovisno o intenzitetu svjetla.

PRVI START

Prije uporabe proizvoda, napunite bateriju izlazuéi
proizvod izravnoj sun€evoj svjetlosti (preporuduje se 24
sata punjenja). Zatim upotrijebite tipku ON/OFF za
pokretanje proizvoda. Ispitajte ucinkovitost proizvoda
tako da potpuno prekrijete solarnu plo¢u
ODRZAVANJE

Proizvod Cistite samo suhim, osjetljivim tkaninama. Ne
koristite kemijska sredstva za ¢iS¢enje proizvoda.
OBJASNJENJE SIMBOLA

P1. Stupanj otpornosti na prasinu i vodu

P2. Proizvod je opremljen tipkom ON/OFF

P3. Vrijeme ugitavanja proizvoda

P4. Veli¢ina i tip baterije

P5. Maksimalno vrijeme osvijetljenja

P6. Ugradeni senzor za sumrak.

P7. Temperatura i svijetla boja proizvoda

P8. U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o
elektricnoj i elektroni¢koj opremi, WEEE oznaka
ukazuje na potrebu selektivnog prikupljanja otpadne
elektricne i elektronicke opreme. Ovako oznaceni
proizvodi ne smiju se bacati s drugim otpadom pod
prijetnjom nov€ane kazne. Takvi proizvodi mogu biti
Stetni za okoli$ i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban
oblik recikliranja.

NAPOMENE/SAVJETI

Ne dodirujte solarnu plo€u nikakvim tvrdim materijalima
jer je to moze ostetiti. Lampa najucinkovitije radi u
potpunom mraku. PreviSe svjetla oko lampe moze
uzrokovati da se lampa ne upali. BIZPROJEKT SP. Z
0.0. zadrzava pravo izmjene uputa.

BIZPROJEKST SP. Z O.0.
WARZYCE 538A, 38-200 JASLO
POLAND
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